
God’s Simple Plan of Salvation taken from I Juan 
 
Introduction 
 
I Juan 5:13   Canpitasoˈ Quisocristo natëramaˈ. “Inasoˈ Yosë huiˈnin niˈton, imasarahuë huachi,” topatamaˈ, 
huëntonënquë nani ayaˈconinquëmaˈ. Ina nohuitatomaˈ, nanpimiatarama huachi. Ina nitotacamaso marëˈ 
ninshitaranquëmaˈ. Napoaton chiniquën cancantocoˈ. “Nani Yosë nohuitërahuë huachi,” taˈtomaˈ, imaco 
huachi. 
  
1.  We are all sinners! 
 
I Juan 1:8   “Co oshahuancohuëˈ,” topatëhuaˈ, aˈnaya aˈnayanpoaˈ canpoara ninonpinapiarëhuaˈ. Co 
noˈtëquën yonquirëhuahuëˈ, co Yosë cancanën manëhuahuëˈ. 
 
I Juan 5:16-17   Aˈnaquën Yosë imamiataponahuëˈ, aˈna tahuëri piˈpian naniantaton, co noyahuëˈ ninin. Co 
Yosë aˈpoaponahuëˈ, oshahuanin. Inapita marëˈ Yosë nontahuaˈ anoyacancanchin. Aˈnaquënsoˈ nipirinhuëˈ 
imapirinhuëˈ, co noyahuëˈ yonquiaton, Yosë aˈpomiatërin huachi. Aˈpomiatohuachina, Yosëri tananpitërin. 
Chiminpi pochin niˈnin. Co inapita yonquiato, pënënaranquëmahuëˈ. Yosëri aˈporin huachi.  Co noyahuëˈ 
nipatëhuaˈ, oshahuanëhuaˈ. Nipirinhuëˈ, co Yosë aˈpohuatëhuahuëˈ, co chimimiatarihuahuëˈ. 
Aˈpomiatohuatëhuaˈ, co onporontaˈ Yosëˈpaˈ paˈsarëhuahuëˈ. Parësitopiquë aˈpaarinpoa huachi.. 
 
1 Juan 3:6 Tëhuënchachin imapatëhuaˈ, nóya nisarëhuaˈ. Co yonquiarihuahuëˈ oshahuanacasoˈ. Nani 
tahuëri co noyahuëˈ nipatëhuaˈ, co Yosë nohuitarëhuahuëˈ. Co cancanën manëhuahuëˈ. 
 

 
We are all sinners! 

 
2. There is a cost for sin! 
 
I Juan 5:19   Canpoasoˈ Yosë huiˈninpitanpoaˈ. Aˈnapitasoˈ nipirinhuëˈ sopairi huaˈanëntërin. Camaihuachina, 
ina natëpi huachi. 
 
I Juan 5:12   Yosë huiˈnin yaˈcoancantohuachinpoaˈ, nanpimiatarihua huachi. Coˈsoˈ ina imapatëhuahuëˈ, co 
nanpimiatarihuahuëˈ 



 
1 Juan 3:15   Aˈnapita noˈhuihuatamaˈ, tëpatonaˈpiroˈsa pochin Yosë niˈsarinquëmaˈ. Tëpatonaˈpiroˈsaˈ co 
Yosë pochin cancantopihuëˈ. Co inapitasoˈ Yosë huëntonënquë yaˈconpihuëˈ. 
  
3. Jesus died and paid for our sins on the cross! 
 
1 Juan 4:10   Co canpoara nosoropirëhuahuëˈ, Yosë naˈcon nosororinpoaˈ. Ina nohuanton, huiˈnin chachin 
oˈmarahuaton, chiminin. Yaˈhuërënamënpoaˈ chiminin niˈton, oshanënpoaˈ inquitarinpoaˈ. Inquitatonpoaˈ, 
nanan anoyatërinpoaˈ. 
 

 
Christ died for sinners! 

 
1 Juan 4:2-3   Ispirito Santo noˈtëquën anitotërinpoaˈ. “Quisocristo Yosë huiˈnin niponahuëˈ, isoroˈpaquë 
oˈmaton, piyapi chachin nasitimarin. Piyapi nonën chachin yaˈhuëtërin,” itërinpoaˈ. Ina nanan 
aˈchintohuachinënquëmaˈ, noˈtëquën aˈchinapi. Ispirito Santori ayonquirin niˈton, noya nonsapi.  Aˈnaquënsoˈ 
nipirinhuëˈ sopai nohuanton, nonpinapi. Co Quisocristo nanamën noˈtëquën aˈchinpihuëˈ. “Yosë huiˈninsoˈ co 
piyapi chachin nasitimarinhuëˈ,” toconpi aˈnaquën. Inapitasoˈ Quisocristo inimicotopi. Co ina pochin Ispirito 
Santo anitotërinpoahuëˈ. Iraca ninorinso chachin nani Cristo inimiconën yaˈhuarin. 
 
I Juan 5:11   Yosësoˈ huëntonënquë ayaˈconinpoaˈ ina pochin nanpicaso marëˈ. Huiˈnin chachin 
anoyacancantërinpoaˈ nanpimiatacaso marëˈ, tënëhuaˈ.  
  
4. We must put our faith and trust in Christ alone! 
 
I Juan 5:14-15   Yosë nontohuatëhuaˈ, natanarinpoaˈ. Ina nohuantërinsoˈ ayonquihuachinpoaˈ, noya 
nataninpoaˈ. Napoaton chiniquën cancantatëhuaˈ, nani tahuëri ina nontarihuaˈ.  “Noya nataninpoaˈ,” 
taˈtëhuaˈ, Yosë nontarihuaˈ. Napoaton maˈpitasoˈ nipatëhuaˈ, acotarinpoaˈ. Yosë nohuantërinso chachin 
acotarinpoaˈ. “Co onporontaˈ nonpintarinpoahuëˈ, acotarinpoa huachi,” taˈtëhuaˈ, noya cancantarihua huachi.  
 
Romanos 10:9-10,13   Tata Yosë nohuanton, Quisocristo tëhuënchachin nanpiantarin huachi. Ina cancanënpoa 
quëran yonquihuatëhuaˈ, “Quisocristoíchin natërahuë huachi,” topatëhuaˈ, Yosë anoyacancantarinpoaˈ.  
Cancanënpoa quëran Yosë yonquihuatëhuaˈ, noya niˈsarinpoaˈ. “Casoˈ Quisocristo imarahuë,” topatëhuaˈ, 



naporo chachin anoyacancantarinpoa huachi. “Oshanëhuë, Sinioro, inquitoco,” topatëhuaˈ, 
anoyacancantarinpoa huachi.  
 

 
 
If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is 
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting 
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to 
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.  
 

 
 
"Lord,  
 
I know that I am a sinner. I know that I deserve the consequences of my sin which is death 
and hell.   However, I am trusting in Jesus Christ as my Savior. I believe that His death 
and resurrection provided for my forgiveness. I trust in Jesus and Jesus alone as my 
personal Lord and Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!" 
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